📅 Hindi Lesson – Murli of 02 February 2026

📅 Murli sentence of 02 February 2026

📜 Hindi
योगबल से सब पाप भस्म हो जायेंगे.

🔤 Transliteration
yogabal se sab pāp bhasm ho jāyenge.

💬 Translation
Through the power of yoga, all sins will be reduced to ashes.
👉 Implied meaning (very important in the BK context): 
It is not an external fire, ritual, or penance that destroys sins, but the inner spiritual power generated by yoga.
📚 Vocabulary
· योग (yoga) – union, connection
 (here: the soul’s conscious connection with God through remembrance)
· बल (bal) – strength, power
· योगबल (yogabal) – the power of yoga, spiritual strength
· से (se) – by, through, by means of
· सब (sab) – all
· पाप (pāp) – sins; negative karmic actions
· भस्म (bhasm) – ashes (symbol of total destruction)
· हो जायेंगे (ho jāyenge) – will become / will be (future, result-focused)

⚙️ Grammar
1. Instrumental construction with से
a. योगबल से = “by / through the power of yoga”
2. भस्म हो जाना (bhasm ho jānā)
a. Common idiomatic expression
b. Means to be completely destroyed, leaving nothing behind
3. Future passive sense
a. The sentence emphasizes the inevitable result, not the doer
b. Focus is on what happens to sins

🔥 Spiritual Meaning (BK understanding)
In the BK perspective:
· पाप (pāp) = negative karmic imprints stored in the soul
· योगबल (yogabal) = the power created by constant, pure remembrance of God
· भस्म = not just erased, but burnt completely
👉 Yoga works like a spiritual fire:
 the deeper and more stable the remembrance, the stronger the burning.

🪔 Key Takeaway
Yoga is not physical effort but inner power. 
When remembrance becomes powerful, sins are not hidden or suppressed — they are consumed.
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